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DE TERUGKEER VAN PEER DEN SCHUYMER 


Hee kapitein Rob in het bezit kwam van de geheim- 
zinnige kristallen uit de Vallei der Vergeten Wereld. 


ET Peer den Schuymer hebben jullie al eens eerder kennis 

gemaakt. In het eerste deeltje van „De avonturen ven 
kapitein Rob’ hebben jullie Kunnen lezen, hoe Rob van een 
Arabische sheik uit dank voor hem bewezen diensten een oud 
scheepsjournaal kreeg van een zeeroverskapitein uit de 17de 
eeuw, die de bijnaam Peer de Schuymer droeg. Uit het journaal 
bleek, dat deze ruwe bockanier zijn schatten drie, eeuwen ge- 
leden had verborgen opseen eilandje in het Zuidelijk deel van 
de Stille, Oceaan. Rob slaagde er in het eilandje te vinden en 
de schat te bergen. Veel geluk bracht het goud hem niet, want 
na zijn avonturen in het Zuidpoolgebied, waar hij de misdadige 
plannen van een krankzinnige geleerde, professor Lupardi, 
verijdelde, verspeelde hij zijn schip op de rotsen van een ko- 
raaleiland. Twee Amerikaanse meisjes, Marga en Willy, red- 
den hem en in Amerika liet Rob de „Vrijheid II” op stapel 
zetten, waarmee hij — na eerst nog een wild avontuur in de 
binnenlanden van China te hebben beleefd — een race dwars 
over de Stille Oceaan, de Indische Oceaan en de Atlantische 
Oceaan won, vóór de milionair John Brooktfeller. 
Terug in Nederland raakte Rob in grote moeilijkheden, toen 
hij op het spoor kwam van een bende Duitsers, die zich in een 
onderaardse bunker op de Bosplaat op Terschelling had ver- 
schanst. Met behulp ven majoor Ross van de Amerikaanse 
Inlichtingendienst kon hij een aanval met raketbommen, gele- 
den met microben, op Amerikaanse steden voorkomen. Met 
majoor Ross op weg naar Florida bereikte hem echter een telc- 
gram, waarin de majoor met spoed naar Brazilië werd ontboden 
om deel te nemen aan de opsporing van een aantal rubberzoe- 
kers, die in de oerwouden van het Amazonegebied waren zoek- 


geraakt. Natuurlijk:liet Rob zijn vriend niet in de steek, maar 
reeds bij de eerste vlucht boven het gebied, waar de rubber- 
zoekers verdwenen zouden zijn, verongelukte de machine, 
waarmee Rob en Ross op verkenning waren. Ross kon zich 
redden, maar Rob landde op een geheel van de buitenwereld 
afgesneden plateau 

Op zoek naar de Amazone — ten einde via deze rivier de be- 
woonde wereld weer te, bereiken — kwam Rob te®cht in „de 
vallei der vergeten wereld", een gebied, waar nog oermensen 
en oerdieren leefden. De wilden beschouwden Rob als cen grote 
tovenaar, maar bijna verongelukte Rob, toen hij een hol in éen 
der rotsen binnendrong, waarvan de wanden bezet waren met 
eigenaardige, lichtende kristallen. Deze kristallen bieken nl. 
stralen uit te zenden, die het weefsel van de huid aantastten. 
Rob werd gered, maar besloot enkele van deze vreemde kristal- 
len mee te nemen…… naar huis. Maar zou hij ooit weer bij zijn 
vrienden terugkomen? Met bovenméênselijke igspanning gelukte 
het hem een ander deel van hèt eindeloze gebied te bereiken en 
hier kwam hij in aanraking met enkele der zoekgeraakte man- 
nen, die voor een rubberonderneming waren uitgezonden. 
Samen slaagden zij er daarna in een luchtballon te construeren, 
waarmee zij na een lange en moeilijke tocht de kust van Florida 
bereikten, zij het dan ook, dat hun ballon nog door de storm 
verongelukte en zij een noodlanding in de Caraïbische Zee 
moesten maken. Maar het was majoor Ross zelf, die Rob redde. 
Natuurlijk hadden beide vrienden veel met elkaar te bespreken. 
Rob toonde. hem zijn kristallen. „Die wou ik wel eens nader 
laten onderzoeken,” zei hij; „ik denk, dat de geleerden er wel 
belangstelling voor zullen hebben.” : 

Hij wist tóen nog niet, dat hij dank zij deze kristallen zijn oude 
vriend, Peer den Schuymer, weer zou ontmoeten. Hoe dat ging 
kunnen jullie in dit boekje lezen. 
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Enkele weken na zijn avontuurlijke terugtocht uit de 
binnenlanden van Brazilië krijgt Rob, die nog steeds de 
gast is van majoor Ross in Florida, bezoek van de Franse 
professor Prudon. „Ik heb het verslag over uw reis in de 
krant gelezen,” zegt hij, „en wat mij eigenlijk het meest 
interesseert zijn die kristallen, die u heeft gevonden. Zou 
ik die eens mogen zien?” Daar heeft Rob geen bezwaar 
tegen en lange tijd bekijkt de geleerde de kleine, fonke- 
lende kristallen. „Wat denkt u er van, professor?” vraagt 


Rob ten, slotte. „Ik denk nog niets,” antwoordt de Frans- 
man, „maar als u het mij toestaat wil ik deze kristallen 
graag eens nauwkeurig onderzoeken in mijn laborato- 
rium in Zuid-Frankrijk. U bent ook van plan naar 
Europa terug te keren?” Ja, Rob zal binnenkort weer 
zee kiezen en hij maakt met de geleerde een afspraak 
hem over enkele weken in zijn laboratorium te ontmoe- 
ten. Professor Prudon vliegt terug naar Frankrijk, maar 
Rob geeft de voorkeur aan zijn trouwe „Vrijheid II”, 


Terwijl Rob ergens tussen Florida en de Azoren dobbert, 
onderwerpt professor Prudon in zijn laboratorium de 
geheimzinnige kristallen aan een nauwkeurig en lang- 
durig onderzoek. Wat de geleerde reeds heeft veronder- 
steld, toen hij de kristallen voor het eerst zag, blijkt 
maar al te juist te zijn; ze zijn buitengewoon radioactief. 
Met behulp van zijn assistent gelukt het hem door mid- 
del van de kristallen microgolven op te wekken van 


ongekend hoge energie. Dat de proefnemingen niet 
zonder gevaar zijn, ondervinden de professor en zijn 
assistent al spoedig, want de hoge frequenties blijken 
het menselijk weefsel aan te tasten. Ze zien zich dan 
ook genoodzaakt zich te beschermen tegen de gevaar- 
lijke stralen. En af en toe davert het laboratorium van 
de ontploffingen, die zich bij de proefnemingen voor- 
doen. 
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Rob, geheel onwetend van de schok die zijn kristallen 
in de wereld der wetenschap hebben teweeggebracht, 
loopt met de „Vrijheid II” na een rustige overtocht op 
zekere dag de baai van Gibraltar binnen. Kijk, daar ligt 
een sleepboot voor anker. En nog wel een Nederlandse! 
Het is de „Zuiderzee”, die waarschijnlijk is gecharterd 
door een aannemersmaatschappij voor havenwerken. 
Zeker op weg naar de een of andere haven om een 


baggermolen te halen. Rob draait bij. Misschien zijn er 
wel goede bekenden aan boord van de „Zuiderzee”. En 
ja, hoor, daar staat al iemand op de brug te zwaaien. 
Maar dit is zowaar kapitein Bloemsma uit Vlaardingen. 
„Ahoi, Zuiderzee!” roept Rob en direct schreeuwt kapi- 
tein Bloemsma terug: „Ha, die Rob! Kom aan boord, 
kerel!’ Dat laat Rob zich geen twee keer zeggen. Hij 
heeft in zo lange tijd geen landgenoten ontmoet... 


Natuurlijk is kapitein Bloemsma erg nieuwsgierig naar 
Robs avonturen; hij heeft er in de krant wel het een en 
ander over gelezen, maar hij hoort het verhaal toch nog 
eens graag uit de mond van Rob zelf. Bloemsma vertelt 
op zijn beurt, dat hij een bok naar Algiers heeft gebracht 
en dat hij nu in Gibraltar een hulk op komt pikken, die 
naar Amerika moet. In Algiers heeft hij iets aardigs op 
de kop getikt. De haven werd daar uitgebaggerd en toen 
kwam er een bronzen plaat van een 17de eeuws schip 


naar boven. Kijk, de naam is nog duidelijk te lezen: 
„’t Seepaert”. Rob bekijkt de plaat nauwkeurig en dan 
schiet hem opeens iets te binnen... „'t Seepaert”.…. 
zo heette immers een der schepen van Robert Janszoon, 
die het drie eeuwen geleden Peer de Schuymer zo lastig 
maakte? „Je schijnt er belang in te stellen,” zegt kapi- 
tein Bloemsma, „wil je de plaat hebben? Wacht, neem 
dan ook dit maar mee.” En hij geeft Rob een fraai be- 
werkt zilveren gevest van een statiedegen. 
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Na afscheid te hebben genomen van kapitein Bloemsma 
vervolgt Rob zijn reis en laat enkele dagen later het 
anker vallen aan de kust van Zuid-Frankrijk. Wat een 
prachtige omgeving! Hoge bergen, palmbomen, een 
spiegelgladde zee en een lucht, zo blauw als men alleen 
hier aan de Rivièra kan aantreffen. Ginds, op die hoge 
berg, woont prof. Prudon. En kijk, daar is de geleerde. 
Hij verwelkomt Rob met een brede armzwaai. „Fijn, dat 
u gekomen bent,” zegt hij, „ik heb al enkele dagen naar 


u uitgekeken.” „U woont wel erg hoog,” zegt Rob, „het 
is zeker een hele klimpartij naar uw huis.” Prof. Prudon 
glimlacht. „We behoeven niet te klimmen,” zegt hij, 
„een lift zal ons naar boven brengen.” Nou, daar staat 
Rob van te kijken. Maar de geleerde deelt hem mede, 
terwijl ze naar boven suizen, dat Rob nog veel wonder- 
lijker dingen zal zien. „Die kristallen van u zullen de 
wetenschap op haar grondvesten doen schudden,” zegt 
hij plechtig. 


92 


À 

ie 
ee 
Vd 
5 
Ad 
E 

8 


IS 


Zr nt pa 


Prudon brengt Rob direct naar zijn laboratorium en legt 
hem uit, waarom de kleine kristallen zulk een omwen- 
teling in de wetenschap hebben veroorzaakt. „Ik ben al 
jaren lang bezig,” vertelt hij, „met proeven op het ge- 
bied van radar. U weet misschien, dat zich rondom de 
aarde de zgn. „Heavysidelaag” bevindt, die radiogolven 
terugkaatst. Welnu, ik heb op nog veel grotere afstand 
van de aarde ’n tweede laag ontdekt, waarin zich alle 
energie, die de aarde in de loop der eeuwen heeft uit- 
gestoten, heeft opgehoopt. De moeilijkheid is echter, dat 


wij tot dusver niet in staat waren deze energie terug te 
laten kaatsen, zodanig, dat wij beeld en geluid weer 
zouden kunnen opvangen. Daarvoor zijn nl. uiterst kleine 
radiogolven nodig, microgolven...” „Aha,” roept Rob 
uit, „en met behulp van de kristallen kunt u die golven 
wél opwekken?” Zo is het. Prof. Prudon brengt Rob nu 
in een enorme hall, waar een reusachtig toestel staat 
opgesteld. Een betrekkelijk kleine bol draagt een eigen- 
aardige antenne. De bol zelf is bezet met dun gespleten 
schilfers van de kristallen. 


, 
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strueerde toestel een beperkte „actieradius” heeft; het 
bestrijkt echter nog een oppervlakte, die — met de 
Franse Rivièra als middelpunt — geheel Noord-Afrika, 
Egypte, Palestina, Griekenland, Italië en Spanje omvat. 
„We kunnen dus, als we dat zouden willen, de hele oude 
geschiedenis doen herleven,” legt Prudon uit en dan 
schakelt hij het toestel in. Op een der wanden van de 
hall werpt een felle lichtbundel allerlei nog verwarde 
beelden en er komen vreemde geluiden uit de luidspre- 


. „We hebben Egypte te pakken,” roept Prudon, 
„wacht, ik zal het beeld wat duidelijker maken. Als we 
namelijk van een medium gebruik maken, gaat het veel 
beter.” De geleerde legt nu een oud Egyptisch beeldje 
onder de reflector en schakelt opnieuw in. Rob kijkt 
met open mond toe, want nu verschijnt op de wand een 
Egyptische kunstenaar, die bezig is hetzelfde beeldje te 
politoeren. Maar dan vervaagt het beeld weer. „Dat is 
de storende invloed van de zon,” verklaart Prudon. 
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Rob herinnert zich nu de voorwerpen, die hij van kapi- 
tein Bloemsma cadeau heeft gekregen. „Zouden we ’t 
daar ook eens mee kunnen proberen?” vraagt hij enthou- 
siast. „Natuurlijk,” antwoordt Prudon, „haal ze maar 
even.” Waneer Rob terugkomt, bekijkt hij ernstig de 
naamplaat van „'t Seepaert”. „Zeventiende eeuw?” 
vraagt hij, „nou, dat is nog niet zo erg lang geleden. 
Misschien krijgen we wel een goed scherp beeld.” Hij 
legt de plaat onder de reflector, schakelt in en op het- 
zelfde ogenblik kan Rob een kreet van bewondering niet 


onderdrukken. Want daar zeilt op de witte wand een 
prachtig getuigd zeventiende eeuws schip. „Ik heb nog 
nooit zo’n mooie projectie gezien,” zegt prof. Prudon, 
terwijl hij naar de wand loopt. Rob is zo geestdriftig 
geworden, dat hij hetzelfde ook eens wil proberen met 
het degengevest. Prudon roept echter verschrikt: „Niet 
doen; de stralen zijn levensgevaarlijk!’ Maar het is te 
laat. Rob, die natuurlijk met de bediening van het toe- 
stel niet op de hoogte is, wordt getroffen door de sterke 
hoge frequentie-energie. 
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Rob voelt een hevige schok. Alles draait om hem heen. 
Hij bemerkt, dat hij zijn bewustzijn verliest, maar ziet 
nog, dat prof. Prudon toesnelt om de stroom uit te scha- 
kelen. Rob is echter wel in staat zich te bewegen en 
houdt het gevest vastgeklemd. Prudon haalt vliegens- 
vlug een handle over, maar de microgolven hebben haar 


werk reeds gedaan... Welke uitwerking zij precies 
hebben op het menselijk lichaam, weet ook de geleerde 


nog niet. Eindelijk komt Rob weer tot zichzelf, maar 
wanneer hij naar zijn hand kijkt bemerkt hij, dat hij nu 
de degen helemaal in zijn hand houdt. En in welke om- 
geving is hij verzeild geraakt? Het lijkt zowaar wel een 
scheepskajuit! Rob doet een paar stappen naar voren en 
deinst dan verschrikt terug. Daar staat een bed en... 
er ligt iemand in! 
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Langzamerhand beginnen Robs hersens weer normaal 
te werken. Hij neemt zijn omgeving scherp op. Ja, hij 
bevindt zich aan boord van een zeilschip, dat zich blijk- 
baar in gevecht bevindt, want hij hoort gebulder van 
kanonnen en geschreeuw aan dek. Maar wie is die sla- 
pende man? Rob bekijkt hem nauwkeurig en... Maar 
dat is hijzelf, Rob, die daar ligt! Of ten minste zijn dub- 
belganger. En die man slaapt niet; hij is dood! Rob 


begrijpt er nu niets van. Maar daar ligt het logboek op 
tafel. Dàt zal misschien de oplossing brengen. Snel bla- 
dert Rob het boek door. Ah! Hij bevindt zich aan boord 
van „’t Seepaert”, onder commando van kapt. Robert 
Janszoon, met opdracht de piraat Peer de Schuymer 
gevangen te nemen. „Ik droom,” denkt Rob, „want die 
geschiedenis van Peer de Schuymer kèn ik toch?” Nee, 
Rob droomt niet... 
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Er rijpt een plan in, Robs hoofd. Over de vraag, hoe hij 
nu precies hier is terecht gekomen, piekert hij maar niet 
langer. De situatie wordt hem echter duidelijk: „’t See- 
paert” bevindt zich in gevecht met Peer de Schuymer’s 
schip en Robert Janszoon is door een zware hoofdwonde 
gesneuveld. Zijn haren zijn ten minste afgeknipt en zijn 
hoofd is verbonden. „Wacht eens,” denkt Rob, „als ik nu 
eens zijn plaats innam....!” Kleren vindt hij genoeg en 
binhen enkele minuten is hij gestoken in de uniform van 


een zeventiende-eeuws marine-officier. Net op tijd, want 
daar wordt de deur opengerukt. „Gauw de scheeps- 
papieren verbranden!” schreeuwt iemand, „vóór Peer 
de Schuymer ze in handen krijgt” Het is de eerste 
stuurman, die de kajuit binnensnelt, maar opeens stok- 
stijf blijft staan. „Kapitein... kapitein....”, stamelt 
hij, „u bent toch...” „Nee, stuurman,” antwoordt Rob, 
„ik ben niet gesneuveld. Ik kom aan dek!” 


Wanneer Rob het opperdek betreedt, neemt hij terstond 
het commando in handen. Het merkwaardige is, dat hij 
het verdere verloop van het gevecht... reeds kent, want 
deze spannende episode herinnert hij zich heel goed uit 
het journaal van Peer de Schuymer. „Toen ik bevel tot 
enteren gaf, verscheen opeens de doodgewaande kapitein 
Robert Janszoon weer aan dek en daarop keerden helaas 


de kansen,” schreef hij er in. En zo gaat het ook. Peer's 
schip, de „Helhondt”, ligt tegengebrast en vuurt zijn 
24-ponders af op „’t Seepaert”, maar te hoog. Er staat 
een goede bries en Rob weet Peer’s schip voor de boeg 
voorbij te zeilen. Tussen de zware rookwolken door ont- 
dekt hij zijn beide artdere schepen. Eén van de schepen 
van Peer staat in brand en maakt zwaar slagzij. 
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„t Seepaert”. De hele bemanning staat klaar bij de 
vuurmonden om de vijand de volle laag te geven, maar 
tegen ieders verwachting in geeft Rob geen bevel om te 
vuren. „Maar kapitein!” roept de opperstuurman ver- 
wonderd uit, „zo’n kans krijgen we nooit weer!!” „Ik 
heb andere plannen, stuurman,” antwoordt Rob, „we 
zetten koers naar Paré, het roversnest van de renegaat 
Soliman Peer Reis, die vroeger gewoon Peer de Schuy- 


zuchten zestig brave Nederlandse zeelieden in gevangen- 
schap. Wij gaan ze bevrijden.” De stuurman begrijpt niet, 
hoe kapitein Robert Janszoon dit alles zo precies weet, 


„maar hij heeft er ook geen idee van, dat de gezagvoerder 


van „’t Seepaert”, het journaal van Peer de Schuymer 
bijna uit het hoofd kent... En wie er ook niets van be- 
grijpt is Peer, die verwonderd ziet, hoe zijn belagers zon- 
der een schot af te vuren de steven wenden en wegzeilen. 
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De opperstuurman van „’t Seepaert” kan zijn verbazing 
niet bedwingen en zegt ronduit tegen Rob, dat hij het 
dwaas vindt om Peer de gelegenheid te geven te ont- 
snappen. Ja, Rob kan zich dat best voorstellen, maar hij 
kan toch ook niet meer vertellen... In zijn kajuit 
worden de debatten voortgezet en Rob merkt wel, dat 
de opperstuurman het toch maar vreemd vindt, dat de 
doodgewaande Robert Janszoon totaal niets meer man- 
keert. „Laat uw hoofdwond toch nog eens onderzoeken 
door de chirurgijn, kapitein,” dringt hij aan, maar Rob 
stelt hem gerust. „Ik voel mij heel wel, stuurman,” zegt 


hij, „de wond is volkomen genezen. Kom, laat de bot- 
telier ons nog een roemer wijn inschenken...” Ze drin- 
ken nog een glas op de goede afloop, maar Rob is toch 
niet erg gerust. Straks zal iemand van de bemanning 
zeker het lichaam ontdekken van de ware Robert Jans- 
zoon, en wat dan? Op de een of andere manier moet hij 
zijn voorganger laten verdwijnen. Maar hoe? Rob be- 
geeft zich naar het vertrek, waar de gestorven gezag- 
voerder ligt, maar dan is het zijn beurt om stom ver- 
baasd te staan. Want het bed is... leeg! Droom ik? 
vraagt Rob zich af. En wie ben ik nu eigenlijk? Rob van 
de „Vrijheid II” of... Robert Janszoon? 


Het roversnest Paré op de Marokkaanse kust is een 
sterke vesting aan een grote baai, omgeven door hoge 
bergen, In de baai liggen verscheidene schepen voor 
anker: galeien, galjassen, enkele driemastschepen. Het 
is reeds donker, wanneer de vloot van Robert Janszoon 
de haven nadert. De maan schijnt en de wacht op één 
der kantelen ziet uit de verte de schepen naderen. Kan 
het Peer de Schuymer zijn? Of zijn het vijandelijke 
schepen? Aha, het moet Peer zijn, want daar flikkert het 
licht van een schot. Nog eens en nog eens. Ja, ja, het 


komt Rob nu goed te pas, dat hij het journaal van Peer 
zo goed heeft bestudeerd; op de laatste bladzijde van het 
dagboek immers stond, dat een salvo van vier en daarna 
nog een van drie het afgesproken signaal zou zijn voor 
de wacht. Rustig zeilt hij verder. Maar op schootsafstand 
laat hij zijn schepen dwars draaien. Scherp ziet de wacht 
toe. Waarom zeilt Peer de haven niet binnen? Betekent 
het toch onraad? Is er verraad in het spel? De wacht 
neemt geen risico en snelt naar het paleis van Moham- 
med Bey. 
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Terwijl de vloot van Robert Janszoon behoedzaam de 
baai invaart, viert Mohammed Bey met zijn trawanten 
feest in het paleis. Juist wanneer twee vrouwen een 
nieuwe dans beginnen, stormt de wachter de feestzaal 
binnen en meldt ademloos, dat drie vijandelijke schepen 
de haven zijn binnengevaren en bezig zijn de vloot in 
brand te steken. „Onzin!” bromt de Bey; „het zijn de 
schepen van Peer de Schuymer; we hebben de kanon- 
schoten duidelijk gehoord.” „Geloof mij, o heer,” ant- 


woordt de wachter bevend — wetend, welk lot hem 
wacht, wanneer de Bey zal merken, dat hij in zijn plicht 
te kort is geschoten — „het is Soliman Peer Reis niet .…. 
Het zijn vijandelijke schepen.” Mohammed Bey, nu toch 
verontrust, begeeft zich naar buiten en ja, het is maar 
al te waar; een felle gloed verlicht de haven. „Te 
wapen!” schreeuwt de Bey, „de vijand heeft ons over- 
rompeld. Te wapen!” 
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Rob heeft zijn schepen niet voor anker laten gaan; ze 
blijven kruisen voor de baai, terwijl een deel der be- 
manning zich in de sloepen begeeft en voorzichtig naar 
de schepen van Mohammed Bey roeit. Die Moorse zee- 
rover is onvoorzichtig, want blijkbaar heeft hij verzuimd 
wachten op de schepen uit te zetten. Ongehinderd kun- 
nen de sloepen ten minste de galeien naderen en het in 
brand steken der schepen is een kwestie van enkele 
minuten. Brandende fakkels worden op de dekken ge- 


smeten en de vlammen slaan direct hoog op. Vóór Mo- 
hammed Bey zijn kanonnen op het fort in stelling heeft 
kunnen brengen, zijn de sloepen al weer teruggeroeid. 
Bleek van woede aanschouwt de Bey de vuurgloed, die 
zijn eens zo trotse vloot in de as legt. Aan blussen valt 
niet te denken en slechts een enkel schip blijft gespaard. 
„Die ellendige Hollanders,” sist hij, want hij weet best 
met welke tegenstanders hij te doen heeft. 
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Wanneer de dag aanbreekt laat Rob een sein hijsen, 
waarmee de Bey wordt uitgenodigd aan boord van 
„’t Seepaert” te komen. Mohammed Bey staat zich te 
verbijten van woede; moet hij het verzoek van die Hol- 
landers opvolgen! Maar wie weet, wat die schurk nog 
van plan is... En zelf is hij machteloos. Met een der 
weinige overgebleven galeien laat hij zich naar Robs 
schip roeien, waar hij in de kajuit van Rob wordt ont- 
vangen. De opperstuurman fungeert als tolk. „Ge be- 


hoeft op hulp niet meer te rekenen, Mohammed Bey,” 
zegt Rob, „de vloot van Peer de Schuymer is verslagen; 
al zijn schepen zijn met man en muis vergaan. Maar ik 
wil u in vrede laten gaan, mits ge de zestig Christen- 
slaven, die gij gevangen houdt, onmiddellijk vrijlaat.” 
De Bey probeert nog te protesteren en grijpt naar het 
kromzwaard. Maar moedeloos laat hij zijn hand weer 
zakken. Hij moet wel toegeven. 
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Nog diezelfde middag komen de vrijgelaten slaven aan 
boord van Robs schepen. Wat zien die mannen er uit! 
Vermagerd, vervuild, hongerig, bedekt met wonden, 
maar allen zijn vol goede moed, nu ze eindelijk zijn 
bevrijd uit de kerkers van de Bey. Rob neemt de man- 
nen goed op; flinke kerels zijn het, goed scheepsvolk, 
die zo spoedig ze weer wat zijn opgeknapt, het buitge- 
maakte driemastschip van Mohammed Bey kunnen be- 
mannen. Maar kijk, daar loopt zowaar een kleine jongen 
tussen de gevangenen. Rob laat hem bij zich roepen. 


seigneur,” antwoordt de knaap, „ik ben 14 jaar oud en 
kom uit Vlissingen.” Rob neemt de jongen eens goed op 
en vraagt hem dan: „Zou jij mijn kajuitsjongen willen 
worden, Bart?” Nou, dat hoeft Rob geen twee maal te 
vragen. En wanneer de volgende morgen de vloot weer 
uitvaart — nu vier schepen sterk — heeft „’t Seepaert” 
als jongste lid van de bemanning aan boord Bart Barendsz 
van Vlissingen, kajuitsjongen van kapitein Rob. 


wat hem is overkomen. Hij zit met zijn opperstuurman 
aan tafel, maar het eten smaakt hem niet. „Die Hollan- 
der voert wat in zijn schild!” roept hij uit, „hij had de 
schoonste gelegenheid mij in de grond te boren en in 
plaats daarvan zeilt hij voor me langs en verdwijnt...” 
„Ik denk,” zegt de opperstuurman, „dat Robert Jans- 
zoon te kampen heeft gehad met gebrek aan munitie.” 
„Dat kan zijn,” mompelt Peer, „maar ik vertrouw hem 
toch voor geen duit” En voorlopig besluit hij de Hol- 


landse vloot maar een beetje uit de weg te blijven. Mis- 
schien is er hier in de buurt wel een gemakkelijker buit 
te halen. Ze zijn dicht onder de Spaanse kust en de uit- 
kijk houdt scherp de wacht. De volgende morgen, tegen 
de noen, wordt een schip recht vooruit verkend. Een 
Spanjool? Ja! Peer staat al op het verdek met zijn kijker 
te manoeuvreren. Dat zal een gemakkelijke prooi wor- 
den, want de Spanjaard voert geen bramzeilen en kan 
er dus onmogelijk vandoor gaan. Peer’s schepen zijn 
veel sneller. 


Er staat maar een lichte bries en het duurt dan ook nog 
enkele uren voor de schepen elkaar zo dicht zijn gena- 
derd, dat beide partijen elkaar goed kunnen opnemen. 
Peer weet die tijd goed te gebruiken; snel worden de 
schepen gevechtsklaar gemaakt. De kanonnen worden 
klaargemaakt, de musketten nagekeken, dolken en sabels 
gewet. De matrozen zijn in een goede stemming, want 
een Spanjool betekent doorgaans rijke buit! En het zijn 
de gevaarlijkste tegenstanders niet. Praatjes hebben ze 


genoeg, maar vechten... ho maar! Wanneer Peer’s sche- 
pen de Spanjaard tot op schootsafstand zijn genaderd, 
geeft Peer bevel een waarschuwingsschot te lossen vóór 
de boeg. Allen staan nu gereed. Het gevecht kan ieder 
ogenblik beginnen. Daar dreunt het schot en de dikke 
kruitdamp legt zich als een dikke nevel over het water. 
En wanneer die optrekt, slaakt Peer een kreet van ver- 
wondering. Wat?! De Spanjool heeft zijn vlag al gestre- 
ken. „Hij durft niet, die lafaard!” gromt de zeerover. 


Och, misschien heeft de Spaanse kapitein ook wel de 
wijste partij gekozen; de wind is bijna geheel gaan liggen 
en zijn schip ligt vrijwel stil, terwijl Peer’s schepen nog 
een beetje kunnen manoeuvreren. Wat zou hij tegen 
twee zulke tegenstanders kunnen uitrichten? Beter kan 
hij trachten het met de zeeroverskapitein op een ac- 
coordje te gooien. De Spanjaard laat een boot uitzetten 
en roeit met zijn zoon naar „De Helhondt”. „Seigneur, 
ik bevind mij in uw macht,” zegt de Spanjaard, wanneer 
hij tegenover Peer staat, „doch spaar uw moeite en tijd; 
aan boord van mijn schip bevindt zich niets van waarde. 


Ik heb suiker geladen op de Canarische eilanden en ben 
op weg naar Alicante. Sta mij echter toe uit erkentelijk- 
heid voor uw goedheid u een klein geschenk aan te 
bieden...” Aha, denkt Peer, die sinjeur kan mooi pra- 
ten, maar... suiker van de Canarische eilanden? Hij 
gelooft er niets van, vooral niet, wanneer het „kleine” 
geschenk bestaat uit een fraai kistje vol juwelen. Met 
een grijns wijst hij het geschenk af. „Eerlijke zeelieden,” 
zegt hij, „val ik niet lastig. Doch verloorloof mij wel, 
seigneur, uw schip te laten doorzoeken, alvorens ik u 
goede reis toewens.” 


De Spaanse kapitein moet noodgedwongen dat „ver- 
zoek” wel toestaan, maar zijn gezicht staat bezorgd, 
wanneer hij Peer volgt naar zijn kajuit, terwijl de 
matrozen van „De Helhondt” zich aan boord van het 
Spaanse schip begeven. Onder leiding van de opper- 
stuurman doorzoeken zij het schip. De Spaanse matrozen 
denken er niet aan tegenstand te bieden, want hun 
kapitein en zijn zoon bevinden zich immers als gijzelaars 
aan boord van het kaperschip. Het lijkt er op, dat de 
Spanjaard toch geen leugens heeft verteld, want de 
matrozen vinden niets van waarde en reeds wil de 


opperstuurman bevel geven het schip te verlaten, wan- 
neer één der matrozen in het ruim een goed verborgen 
lading goud vindt. Triomfantelijk brengt de opperstuur- 
man het naar Peer. Bleek ziet de Spanjaard toe. „Gij 
domoor,” voegt Peer hem toe, „een eerlijk zeeman te 
bedriegen... Hoe durft ge!” En hij geeft bevel een 
prijsbemanning aan boord van de Spanjool te zetten. 
Tegen de avond, wanneer de wind is aangewakkerd, 
zet de nu weer uit drie schepen bestaande vloot koers 
naar Paré. 


Welgemutst staat Peer de Schuymer de volgende mor- 
gen over de verschansing geleund. Och, het leven is nog 
zo kwaad niet. Je moet, vooral als zeerover, het geluk 
een beetje op je hand hebben. Ai, wat keek de Spanjool 
zuur, toen hij merkte, dat de ellendige piraten het goud 
toch hadden gevonden. Ja, ja, zo gaat het iedereen, die 
probeert Peer om de tuin te leiden. — In de namiddag 
komt de Afrikaanse kust in ’t zicht. „t Zal me benieu- 
wen of Mohammed Bey nog bericht heeft gekregen over 
Robert Janszoon,” zegt Peer terloops tegen zijn opper- 
stuurman, wanneer de baai van Paré in ’t zicht komt. 


TE 

„Wel, kapitein,” 

scherp naar de horizon tuurt, „ik heb zo'n idee, dat 
Robert Janszoon hem een bezoek heeft gebracht...” 
„Wat?” roept Peer uit, zijn kijker grijpend. En dan 
betrekt zijn gezicht. Want er hangt een dikke rook boven 
de baai. De trotse vloot van Mohammed Bey is in brand 
gestoken en Peer heeft het niet kunnen verhinderen. 
Knarsetandend laat hij de kijker zakken. „Hoe wist die 
schurk, waar onze schuilplaats zich bevond?” vraagt hij 
zich af. Ach ja, Peer de Schuymer heeft ook nog nooit 
van microgolven en professor Prudon gehoord. 


Janszoon heeft de vloot van de Bey verwoest en om- 
standig vertelt Mohammed zijn handlanger, wat er is 
gebeurd. „Dus hij kende het signaal!” roept Peer ver- 
wonderd uit, terwijl hij het mondstuk van zijn waterpijp 
laat zakken, „daar begrijp ik niets van....” Maar dan 
vertelt Peer op zijn beurt welk een rijke buit hij heeft 
binnengesleept. Mohammed Bey leunt achterover in de 
kussens en knikt vergenoegd. Dan richt hij zich weer op, 
schraapt zijn keel en zegt dan: „Ik heb u een voorstel te 


doen, goede vriend. Wij kennen elkaar nu reeds zo lang 
en de staatszorgen drukken mij iedere dag zwaarder. 
Wilt ge u de benoeming tot onderkoning over mijn rijk 
laten welgevallen?” Nou, daar schrikt Peer wel even 
van: onderkoning! Hij, een eenvoudig zeeman! En hij 


kijkt verstoord op, wanneer de opperstuurman hem in- 
fluistert: „Ga er niet op in, kapitein, dat kost u schatten 
geld, want de onderkoning moet de soldaten betalen” 
Geld? Maar Peer de Schuymer is rijk! Hij kan zich best 
veroorloven onderkoning te worden. 
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Hoe de opperstuurman ook praat, hij kan Peer er niet 
toe brengen het aanbod van de Bey af te wijzen. Stel je 
voor, hij, Peer de Schuymer, onderkoning van Paré! 
Mohammed Bey moet dan toch wel erg met hem zijn 
ingenomen. En zo lijkt het ook, wanneer de volgende 
dag Peer met veel ceremonieel tot onderkoning wordt 
verheven. Voorafgegaan door een Moor, die de gong 
luidt en gevolgd door de Bey en zijn raadslieden, begeeft 
Peer zich naar de grote zaal van het paleis en daar 
hangt Mohammed Bey zijn vriend Peer een prachtige 
zijden kaftan om, het teken van zijn hoge rang. „In naam 


van de Grote Heer van Constantinopel,” zegt de Bey, 
„verklaar ik u, Peer Soliman Reis, verheven tot onder- 
koning van Paré. Dat Allah u wijsheid geve en zijn 
geest u moge leiden.” En dan trekt in een lange stoet 
de hofhouding van de Bey langs de nieuwe onderkoning, 
eerbiedig hulde brengend aan de nu met tulband, kaftan 
en gouden halsketting getooide zeerover. Peer voelt zijn 
borst zwellen. Hij is nu niet alleen rijk en machtig, maar 
hij kan zich nu ook laten gelden. En hij zal die stomme 
Mohammed Bey wel eens leren, hoe je moet regeren! 


Ondertussen verspreidt het' eskader van Rob dood en 
verderf onder de Barbarijse zeerovers. Het geluk is met 
hem en de chebeks, polacres en barca longuas — of hoe 
hun eigenaardig gebouwde piratenschepen nog meer 
mogen heten — kunnen tegen de snelle, goed bewapende 
Hollandse schepen weinig uitrichten. De ruimen van 
„t Seepaert” vullen zich met gevangenen, die Rob tegen 
christenslaven wil ruilen. Dit leven bevalt Rob best, al 
zijn er ogenblikken, waarop het hem vreemd te moede 
is. Want wie is hij nu eigenlijk: kapitein Rob van de 


„Vrijheid” of Robert Janszoon? En wanneer hij op een 
avond naar kooi gaat, meent hij vreemde stemmen te 
horen. Tegelijkertijd krijgt hij een onweerstaanbare trek 
in een pijp tabak. Nu, dat is te verhelpen; zijn nieuwe 
kajuitsjongen legt altijd een gestopte gouwenaar klaar 
en weldra dampt Rob er op los. Maar ai, wat krijgt hij 
nu opeens een slaap! En roept daar iemand zijn naam? 
Onzin, wie zou hem hier aan boord gewoon „Rob” dur- 
ven noemen? Rob legt zijn pijp weg, geeuwt en strekt 
zich uit in zijn kooi. 


Nog altijd ligt daar in het laboratorium van professor 
Prudon aan de Zuidkust van Frankrijk het lichaam van 
Rob, schijnbaar levenloos. Maar de zwakke ademhaling 
en de trage hartslag tonen aan, dat Rob slechts bewus- 
teloos is. Prudon heeft er een aantal dokters en een ver- 
pleegster bij gehaald, maar ook deze slagen er niet in 
Rob bij te brengen. Dan krijgt Prudon op zekere dag een 
idee. Voor hem staat vast, dat Rob zich heeft vereen- 
zelvigd met die zeventiende-eeuwse zeeman, die nu ge- 
regeld op de projectiewand verschijnt, wanneer hij zijn 
toestel inschakelt. Zou hij, Prudon, Rob niet op dezelfde 


Rob is verdwenen? „Heren,” roept hij uit, „ik ga het 
eens proberen. Hier heb ik Robs pijp en die leg ik onder 
het toestel.” Dan schakelt hij in. Op de projectiewand 
schuiven eerst verwarde beelden heen en weer, maar 
dan doemen de omtrekken van een mannenkop op. 
Prudon stelt het toestel scherper af, ziedaar... kapitein 
Rob, gekleed als zeeman uit de zeventiende eeuw, rustig 
een pijp rokend. En tegelijkertijd stamelt Rob — in het 
laboratorium — enkele onverstaanbare klanken. 
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Prudon en de dokters snellen naar het bed, waarop Rob 
ligt uitgestrekt. Ja, hij komt bij! En wat mompelt hij 
nu? Ach, het is Hollands en de Franse geleerden ver- 
staan hem niet. „Peer Soliman Reis....”, mompelt 


Rob, „..…..wraak nemen... Gevangen Turk beweert, 
dat 'n grote vloot onderweg is...” Dan valt zijn hoofd 
weer achterover en wat de dokters ook doen, Robs be- 
wustzijn keert niet terug. „Wat nu?” vragen zij elkaar. 
„We moeten de energie van het toestel vergroten,” 
meent Prudon, „want we zijn in ieder geval op de goede 


weg.” — Ondertussen ontwaakt Rob aan boord van 
„t Seepaert”. Heeft hij gedroomd? Het is net of hij een 
verre, verre reis heeft gemaakt... Dan schrikt hij over- 
eind. Wie bonkt daar op zijn deur? O, het is Bartje, zijn 
kajuitsjongen. „Vloot in ’t zicht, seigneur!” schreeuwt 
hij, „het zijn snelle piratenschepen. Ze houden recht op 
ons aan.” Rob springt uit zijn kooi. Aha, zou dat de vloot 
van Mustapha zijn, waarover gisteren die gevangen- 
genomen Turk iets heeft losgelaten? Dán is er werk 
aan de winkel! 


Bartjes waarschuwing is niet te laat gekomen, want 
wanneer Rob aan dek verschijnt, is de vloot van Musta- 
pha Ibn Abul al dicht genaderd. Het zijn vijf kleine, 
maar handige scheepjes, die snel kunnen wenden en 
Mustapha staat bekend als een goed zeeman en een 
eerste klas vechtersbaas. Het is een boezemvriend van 
Mohammed Bey en hij schijnt gezworen te hebben wraak 
te nemen op de belediging, de Bey aangedaan. „Ze heb- 
ben de rode vlag in top, seigneur,” zegt de opperstuur- 
man, „dat betekent, dat de Saracenen ons geen kwartier 


zullen geven en alle gevangenen de voeten zullen 
spoelen.” „Dan is het ’t beste ons niet gevangen te laten 
nemen, stuurman,” antwoordt Rob sarcastisch, „wij zul- 
len de heren wel leren, dat ze beter uit de buurt kunnen 
blijven.” — Terzelfder tijd staat ook Mustapha uit te 
kijken naar de bewegingen der Hollandse schepen. Hij 
is vast besloten die christenhonden de les te lezen. Het 
zal een moeilijke strijd worden, want de Hollandse 
schepen zijn wel beter bewapend, maar Mustapha maakt 
zich voorlopig toch geen zorgen. 


Wanneer de schepen van Mustapha de vloot van Rob op 
schootsafstand zijn genaderd, barst een salvo los van de 
Hollandse schepen. Een dichte kruitdamp blijft enkele 
minuten boven de golven hangen, maar geen der vijan- 
delijke schepen blijkt ernstig te zijn getroffen; de Moren- 
schepen zijn te klein en de kogels hebben slechts geringe 
schade aangericht. En kijk, daar komt de chebec van 
Mustapha recht op „’t Seepaert” af: de Moren willen 
enteren! De kanonnen kunnen nu weinig uitrichten, 
want vergeleken bij het Hollandse schip is de chebec 


slechts een grote sloep, die veel te laag ligt voor de 
kanonnen. Het scheepje komt snel langszij en dan vallen 
met een smak de spieren van de latijnzeilen tegen de 
verschansing van „’t Seepaert”. Snel klauteren de Moren 
er tegen op en in een oogwenk is het dek van „t See- 
paert” met piraten overstroomd. Ook Mustapha Ibn Abul 
begeeft zich aan boord van het Hollandse schip en trekt 
zijn degen, scherp uitkijkend naar zijn tegenstander, de 
bevelhebber van de vloot. 


In een oogwenk tijds is het dek van „'t Seepaert” een 
slagveld geworden. Wel zijn de Moren aan boord geko- 
men, maar dat betekent nog niet, dat zij de bemanning 
hebben overmeesterd. Overal flitsen de degens, messen, 
sabels, bijlen en spiesen. Krijsend storten de piraten zich 
op hun tegenstanders, die hen warm ontvangen. En daar 
staat ook Mustapha tegenover Rob. Naar het gebruik 
van die tijd komt geen der schepelingen tussenbeide, nu 
de beide bevelhebbers de degens kruisen. Het wordt een 
verwoed gevecht, want beiden zijn meesters op dit wa- 
pen. Het dek ligt bezaaid met kogels, vaatjes kruit, 


touwen en gemakkelijk is het niet, een tweegevecht te 
leveren onder zulke omstandigheden. Bovendien klinkt 
telkens het gebulder van de kanonnen der andere 
schepen en trekken dikke wolken rook en kruitdamp 
over het schip. Maar Rob verliest zijn tegenstander geen 
moment uit het oog en hij heeft één voordeel: hij kent 
enkele kunststoten, waarmee de Moor niet op de hoogte 
is. Waar heeft hij ze geleerd? Even flitst Rob zijn droom 
van die nacht door het hoofd. En meteen stoot hij toe. 
Kreunend zinkt Mustapha Ibn Abul in elkaar; hij is 
verslagen. 


Maar al is de Moorse opperbevelhebber buiten gevecht 
gesteld, dit betekent geenszins, dat het gevecht nu ook 
is afgelopen. Met verdubbelde woede werpen de piraten 
zich op de Hollanders en urenlang golft de strijd op en 
neer. Telkens proberen Robs mannen de vijand terug te 
dringen en in zee te gooien, maar telkens worden zij ook 
teruggedreven en enkele keren ziet het er naar uit, als- 
of ze het zullen moeten opgeven. Maar Rob is overal, 
zijn mannen aanmoedigend en aanvurend. En de Hol- 
landers weten maar al te goed wat hun te wachten 


staat, wanneer ze in handen van de Moren mochten 
vallen. Wanneer de avond valt, slagen zij er gelukkig 
in de vijand te verdrijven en het restant van de Moorse 
vloot slaat op de vlucht. — Die avond vermeldt Rob 
nauwkeurig de gebeurtenissen van de dag in zijn jour- 
naal. Bartje brengt hem een kruik bier. „En jongeman,” 
vraagt Rob, „bevalt het je nogal aan boord van „t See- 
paert”?” „Opperbest, seigneur,” antwoordt de kajuits- 
jongen grinnikend. 


Ondertussen bevalt het Peer de Schuymer best aan het 
hof van Mohammed Bey. Hij is nu onderkoning en. laat 
zich ook gelden! Driemaal in de week spreekt hij recht 
en hij is niet zuinig met het uitdelen van zweepslagen. 
Gezeten op een fraaie troon, getooid met zijn mooiste 
kleren, voelt Peer, dat hij inderdaad zijn gewicht in 
goud waard is... In goud? Nou, maar zijn opperstuur- 
man denkt er anders over. Wanneer ze op zekere dag 
samen de maaltijd gebruiken, rekent de stuurman hem 
eens voor wat dit nou al gekost heeft. „Wie heeft dat 


feest betaald, toen ge tot onderkoning werd verheven? 
Wie betaalt de soldaten en gerechtsdienaren, die u om- 
ringen? Hebt ge al die kostbare kleren soms cadeau 
gekregen van Mohammed Bey? En dit duurt nu pas 
enkele weken zo, maar ge zijt al dertigduizend realen 
van achten kwijt” Drommels, daar schrikt Peer toch 
even van. Eigenlijk heeft de stuurman gelijk; dit grapje 
kost hem een vermogen! En bezofgd krabt Peer zich 
achter ’t oor. 


De verstandhouding tussen Mohammed Bey en Peer 
Soliman Reis wordt er ook al niet beter op. „Wat denkt 
ge eigenlijk wel,” voegt Mohammed zijn onderkoning op 
een kwade dag toe, „uw schepen liggen maar in de 
haven, terwijl de bodem van de schatkist zichtbaar 
wordt. Zoudt ge niet weer eens uitvaren?” Maar nu 
wordt Peer echt kwaad. „Ik vaar uit als ik het wil!” 
schreeuwt hij; „voor jouw plezier waag ik m’n leven 
niet, oude duitendief!” Mohammed Bey verstaat de 
scheldwoorden wel niet, maar zijn gezicht verstrakt. 


hij met zijn vingers; het sein voor de wacht om Peer 
gevangen te nemen. Maar op hetzelfde ogenblik springt 
iemand achter een pilaar vandaan; het is de opperstuur- 
man, met twee pistolen in zijn handen. De Bey ver- 
bleekt van schrik, want ook Peer heeft zijn vuurwapen 
getrokken. „Wou je nog iets zeggen?” gromt Peer; „nou, 
ajuus dan, het bevalt me hier toch niet. Ik ga varen. 
Maar je ziet mij niet terug.” 


Natuurlijk zal de Bey de „Helhondt” niet ongemoeid 
laten vertrekken en Peer moet de uiterste voorzichtig- 
heid in acht nemen, maar ook onder de Mooren heeft 
hij genoeg vertrouwen, om zijn plannen uit te voeren. 
Snel geeft hij zijn orders, alles klaarmaken voor het 
vertrek. Zijn mannen juichen: eindelijk weer naar zee! 
Vlug worden de koffers gepakt en Peer verwisselt zijn 
koningsgewaad voor zijn oude zeemanspak, dat hem wel 
zo goed zit. Weg met die tulband. „Voor een braspen- 


ning kun je hem van mij overnemen, stuurman!” grin- 
nikt hij, maar de opperstuurman voelt niets voor een 
grapje. De tijd dwingt. Want Mohammed Bey heeft zijn 
getrouwen natuurlijk al lang verzameld en nu de avond 
valt, kunnen ze ieder ogenblik een aanval verwachten. 
De Moren hebben weliswaar ontzag voor de vuur- 
wapens der zeerovers, maar ze weten er zelf ook mee 
om te gaan en, gewapend met dolken, speren, sabels, 
vormen ze een geduchte strijdmacht. 


Bij het licht van enkele flakkerende toortsen werken 
Peer’s mannen aan het reisvaardig maken van de „Hel- 
hondt”, terwijl anderen de koffers en kisten aan boord 
brengen. De stilte in en om het paleis is’ benauwend. 
Ieder ogenblik kan de aanvalskreet van de Moren wor- 
den aangeheven en dan... Op hetzelfde ogenblik klinkt 
een woest gebrul en van alle kanten worden Peer en 
zijn mannen besprongen door goed gewapende trawan- 
ten van Mohammed Bey. Maar ze staan hun mannetje, 


en in het bleke maanlicht flitsen de zwaarden en krom- 
sabels. „Naar de „Helhondt”, mannen!” schreeuwt Peer; 
„wij vormen de achterhoede!” Ja, zo is hij wel; Peer zal 
het gevecht niet ontwijken en persoonlijk houdt hij de 
vijand op een afstand, terwijl zijn mannen een goed 
heenkomen zoeken. Aha, en daar komt zijn tegenstan- 
der: de adjudant van Mohammed Bey. Terwijl het ge- 
vecht op de binnenplaats voortduurt, kruisen beiden op 
de galerij de degens en het tweegevecht begint. 


Het duel is slechts van korte duur, want met enkele 
meesterlijke stoten weet Peer de adjudant van Moham- 
med Bey buiten gevecht te stellen en dan slingert hij de 
Moor over de balustrade. Nu wordt het echter ook tijd 
er vandoor te gaan, want zijn mannen wachten onge- 
duldig op hem in de scheepsboot. Peer snelt naar de 
haven en springt aan boord van de boot, die onmid- 
dellijk wordt afgestoten. En daar vliegen de kogels hun 
ook al om de oren. Dat was te verwachten! Maar de boot 


weet in de duisternis te ontkomen; alleen doorboren 
drie kogels het sprietzeil. Zonder verliezen bereikt Peer 
echter de „Helhondt”; de zeilen worden gehesen en, ter- 
wijl links en rechts de kogels in het water plonzen, 
vaart Peer de baai uit. — Op de borstwering van zijn 
paleis staat Mohammed Bey grimmig toe te kijken. 
„Schavuit!!” mompelt hij; „ik krijg je nog wel. Denk 
maar niet, dat je er zo gemakkelijk afkomt.” 
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Luid klinken de bevelen van Mohammed Bey rond; de 
grote heer bereidt zich voor op een lange reis en voor 
de ochtend aanbreekt, moet alles in orde zijn. Moham- 
med Bey heeft besloten zich naar de Bey van Algiers 
te begeven om samen te beraden welke stappen ze zul- 
len doen om wraak te nemen op de Christenhonden, die 
hun beiden het leven zo zuur maken. Wanneer de dag 
aanbreekt, is de karavaan al op weg en enkele dagen 
later wordt Mohammed Bey met veel plichtplegingen 
ontvangen door de Bey van Algiers. Na het uitgebreide 
begroetingsceremonieel trekken beiden zich terug en 


dan doet Mohammed zijn voorstel: „Laten we samen 
een vloot uitrusten, o Heer,” zegt hij, „om deze schurken 
te verslaan.” De Bey van Algiers vertelt Mohammed dat 
hij enkele weken geleden Mustapha Ibn Abul heeft uit- 
gezonden om een zekere Robert Janszoon te verslaan, 
maar dat is verkeerd afgelopen... Beiden zijn het er 
echter over eens, dat het bij deze poging niet mag 
blijven. Peer èn Robert Janszoon moeten verdreven 
worden. En urenlang blijven de beide vorsten praten 
over de wijze waarop zij hun plannen zullen uitvoeren. 


Peer zet met zijn schip koers naar de haven van Mar- 
seille en wanneer hij met zijn opperstuurman de stad 
inwandelt, ontvouwt hij zijn plannen. „We hebben 
alleen de Helhondt te onzer beschikking,” legt hij uit; 
„daarmee kunnen we weinig uitrichten. Ik zal proberen 
hier een schip te kopen en een bemanning te krijgen. 
Dan gaan we ons geluk weer op zee proberen.” Beiden 
gaan de herberg „De Kraak” binnen, een verzamelpunt 
van zeelui, al zijn ze dan ook doorgaans niet van het 
beste allooi. En nauwelijks zitten ze aan een tafeltje, of 
een bruin gebrande, jonge Italiaan springt naar voren. 
„Daar hebben we zowaar Peer de Schuymer!” roept hij 
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uit; „wel man, wij dachten dat ge voorgoed in dat Moren- 
land zoudt blijven.” Peer ziet verrast op. „Philipo!” 
schreeuwt hij dan, „goede vriend! Ge komt als geroe- 
pen.” Ja, die twee kennen elkaar wel; Philipo, de 
Genuees, is een even beruchte piraat als Peer, Maar 
helaas, de roekeloze Italiaan heeft zijn schip verdob- 
beld..…. „En uw bemanning?” vraagt Peer haastig. 
„Die zwerft de herbergen van Marseille rond,” ant- 
woordt Philipo onverschillig. Dan legt Peer hem een 
plan voor: ze kunnen toch samenwerken? Hij zal voor 
Philipo een schip kopen. Later zullen ze dat wel ver- 
rekenen. „Accoord,” zegt de Genuees ten slotte. 


Peer koopt een polacre; dat is wel niet precies wat hij 
bedoelt, maar er is weinig aanbod en de prijzen zijn 
hoog. Beter iets dan niets, zegt Peer en slaat toe. Dan 
wordt de bemanning gemonsterd, victualiën en minutie 
worden ingeslagen en vier dagen later kunnen de sche- 
pen uitzeilen. Als er nu maar iets in ’t zicht komt! Maar 
ze hebben weinig geluk, want geen prooi laat zich zien. 
Tot de opperstuurman op zekere dag Peer waarschuwt: 
in de verte is blijkbaar een zeeslag aan de gang, want 
er hangt een dikke kruitdamp boven het water en af en 
toe is flauw het gebulder van kanonnen te horen. Wan- 
neer ze dichterbij komen roept de stuurman verrast: 


„Maar dat is de vloot van Robert Janszoon! En hij is 
met Moorse galeien in gevecht... Ah! Ik zie de wimpel 
van Abas Turc. Zullen we hem een handje helpen?” 
Peer denkt na. Abas Turc? Nou, maar die kent hij wel. 
Een zeer gevreesde zeerover! Zou Robert Janszoon het 
tegen hem kunnen bolwerken? Peer staat in tweestrijd. 
Hij is ook zeerover en die Nederlandse kapitein heeft 
hem al genoeg narigheid bezorgd. Maar die Moren zijn 
ook geen lieverdjes. Komaan, besluit hij, ten slotte ben 
ik ook Nederlander... en die Abas Turc verdient eens 
een lesje. 


De zeeslag woedt ononderbroken verder, wanneer de 
schepen van Peer de Schuymer naderen. Nou, de vloot 
van Robert Janszoon is er niet te best aan toe; één 
schip is zinkende en „'t Seepaert” heeft al heel wat 
treffers gekregen. Ja, die Moorse galeien zijn wel klein, 
maar snel en goed bewapend. Kijk, daar gaat de galei 
van Abas Turc. De Moorse bevelhebber heeft de vreem- 
de schepen ook al ontdekt en de „Helhondt” herkend. 
Hij twijfelt geen ogenblik of Peer zal hem te hulp komen 
en als groet laat hij de vlag met de halve maan hijsen. 
Maar in Peer heeft zich een merkwaardige verandering 


voltrokken. „Nee,” mompelt hij in zichzelf, „ik zou me 
liever kielhalen dan dat ik die Moren zou helpen.” Dan 
draait hij zich resoluut om en schreeuwt met schorre 
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stem tegen zijn stuurman: „Smijt de Princevlag uit 
Even kijkt de stuurman stomverbaasd. De Princevlag?! 
Maar het bevel is duidelijk genoeg en even later wap- 
pert van de „Helhondt” het oranje-blanje-bleu der 
Zeven Provinciën. De matrozen begrijpen er nog min- 
der van. Gaan ze nu meedoen aan de zijde van Robert 
Janszoon? Het lijkt wel zo. 
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De strijd verloopt voor Rob niet gunstig; de logge Ne- 
derlandse schepen kunnen zich de snelle Moorse galeien 
niet van het lijf houden en telkens weer richten de 
kanonnen van de vijand dood en verderf aan onder de 
Nederlanders. Rob is overal; hij vuurt zijn mannen aan 
tot het uiterste en wanneer zo nu en dan de Moren er in 
slagen aan boord van „'t Seepaert” te klauteren, flitst 
zijn degen het eerst uit de schede. In de hitte van het 


gevecht hebben de Nederlanders niet gemerkt, dat twee 
nieuwe schepen het gebied van de strijd zijn genaderd, 
maar opeens ziet Robs stuurman de polacre van Philipo, 
de Genuees. „Kapitein!” roept hij uit, „daar nadert 
hulp!” Rob kijkt verrast op. Inderdaad, daar naderen 
twee schepen, die blijkbaar zijn zijde willen kiezen. 
„Houdt moed, mannen!” schreeuwt Rob nu, „onze ver- 
lossing is nabij!” 
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Ook de „Helhondt” mengt zich nu in de strijd. Peer 
stuurt zijn schip recht op één der Moorse galeien aan, 
die niet snel genoeg uit de weg kan komen. Een dave- 
rende slag, een hevig gekraak, angstige kreten van de 
aan de roeibanken vastgeketende galeislaven en dan 
verdwijnt het schip onder water. Doch vergeefs juichen 
Peer’s mannen, want met het wrak van de galei voor 
de boeg kan de „Helhondt” niet snel genoeg wenden 


en wordt nu blootgesteld aan de kanonnen van Abas 
Turc’s vloot. Kalm staat de grote Turkse zeerover op 
zijn schip, geen ogenblik aarzelend. Hij geeft bevel de 
masten van de „Helhondt” stuk te schieten en zijn 
kanonniers zijn scherpschutters. Krakend komt de grote 
mast van Peer’s schip naar beneden en de gezagvoerder 
begrijpt wel, dat dit het einde betekent... 


Uiterlijk doodkalm, maar inwendig toch verontrust over 
de grote verliezen die hij lijdt, staat Abas Turc op zijn 
schip. Naast hem staat zijn sterrenwichelaar, die hem 
steeds vergezelt. De astroloog verzekert hem, dat de 
sterren gunstig staan. „Gij zult de Christenhonden ver- 
nietigen, o heer,’ mompelt hij. „Allah staat u terzijde. 
Vrees niet” Peer’s schip staat nu in brand en alleen 
„’t Seepaert” biedt nog enige tegenstand. De kanonnen 
van de Moorse vloot kunnen gemakkelijk beide schepen 


in de grond boren, maar Abas Turc heeft andere plan- 
nen; hij wil Rob levend in handen krijgen. Hij geeft 
bevel „’t Seepaert” te harpoeneren en op sleeptouw te 
nemen. Bartje, Rob’s kajuitsjongen, ziet wat de vijand 
van plan is en waarschuwt Rob. Maar wat kan de 
kapitein doen? De meeste schepelingen zijn gesneuveld, 
de munitie is verschoten... de strijd is afgelopen en 
Rob heeft verloren. 


Terwijl de „Helhondt” snel zinkt en de galei van Mus- 
tapha Abul „’t Seepaert” op sleeptouw neemt, ziet Peer 
de Schuymer kans zwemmend een lijn van Robs schip 
te bereiken. Terwijl hij naar boven klautert, moet hij, 
ondanks de benarde situatie waarin hij verkeert, toch 
grinniken; want nu klimt hij zowaar aan boord van zijn 
ergste vijand, terwijl ze samen binnen enkele ogenblik- 
ken zullen worden gevangengenomen. Want de zeeslag 
is ten einde. Nog hangt de kruitdamp dicht over het 
water en verduisteren dikke rookwolken van de bran- 


dende schepen de hemel, maar de kanonnen zwijgen. 
De Turkse vloot heeft de overwinning behaald en de 
weinige overlevenden van Rob en Peer’s schepen zullen 
nu wel worden gevangengenomen. En welk lot hun dan 
wacht?.... Terwijl Peer tegen de verschansing van 
„t Seepaert” omhoog klautert bedenkt hij, hoe hij zijn 
bondgenoot Rob moet begroeten. Dan kijkt hij om zich 
heen. Het dek is bijna verlaten en het schip is verschrik- 
kelijk toegetakeld. 


133 


De bemanning van „t Seepaert” heeft tot het uiterste 
gestreden; de meeste opvarenden zijn gesneuveld en nu 
alle munitie is verschoten, blijft Rob niets anders over 
dan zich over te geven; de weinige matrozen die hij 
nog tot zijn beschikking heeft gehouden, hebben niet 
eens kunnen verhinderen, dat hun schip op sleeptouw 
werd genomen. Beangstigend stil is het bijna, nu de 
kanonnen niet meer bulderen. Maar wat is dat? Snel 
draait Rob zich om; hij heeft voetstappen gehoord. En 
daar staat opeens Peer de Schuymer voor hem. Kijk, 
en daar komen nog enkele andere schipbreukelingen 


van zijn vloot. Peer maakt een buiging voor Rob en zegt 
grijnzend: „Het verheugt mij zeer, sinjeur, met u ken- 
nis te mogen maken. Het lot is ons heden ongunstig ge- 
zind geweest, doch mijn vrienden en ik staan geheel 
te uwer beschikking.” Dan stelt hij ook de anderen voor, 
waaronder Philipo, de Genuees. Vóór Rob van zijn ver- 
bazing is bijgekomen, hoort hij echter andere stemmen; 
de Turken zijn aan boord gekomen en Abas Turc deelt 
luid zijn bevelen rond. „Haal dat vod neer!” roept hij, 
wijzend naar de nog steeds van de grote mast waaiende 
Princevlag. 
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Ondanks de vriendelijke glimlach van Abas Ture, die 
Rob en Peer hoffelijk meedeelt, dat zij zich als zijn 
gevangenen moeten beschouwen, is de behandeling die 
de „Christenhonden” aan boord van de galei ondervin- 
den, allesbehalve vriendelijk. Ruw werpen de Turken 
hen op de grond en smeden hun de ringen, waaraan 
zware kettingen zijn vastgeklonken, om enkels en pol- 
sen. Dan worden zij in het vunzige ruim gegooid, terwijl 
de vloot koers zet naar Algiers. Na enkele dagen gaat 
de galei in de baai van Algiers voor anker en worden de 
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gevangenen overgebracht naar de gevangenis. Aan ont- 
snappen valt niet te denken, want de bewakers verliezen 
hen geen ogenblik uit het oog en wanneer de dikke 
bottelier van Peer even een pas opzij doet, krijgt hij 
direct een stevige por in zijn lendenen, zodat hij gilt 
van pijn. „Maak maar niet zo’n lawaai,” zegt Peer grin- 
nikend, „je zult van zo’n prik heus niet doodgaan.” Nee, 
zo erg is het nog niet, maar de cipier die hen zal be- 
waken, ziet er allesbehalve opwekkend uit. Brr.... wat 
een onguur type! 
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zegt: 


van Algiers gebracht. Och, eigenlijk is het lot der ge- 
vangenen al bepaald, want ze denken er erg gemak- 
kelijk over, die Moren; Christenhonden moeten gedood 
worden en liefst direct. Maar de Bey is toch wel nieuws- 
gierig om te horen wat die Hollanders te vertellen heb- 
ben. Spottend merkt hij op: „Het zal niet lang meer 
duren of de onoverwinnelijke legers van Mohammed IV 
zullen heel Europa hebben veroverd; reeds heeft Kara 
Mustapha, mijn grootvizier, het beleg voor Wenen ge- 
slagen en...” Rob valt hem plotseling in de rede en 


hem daar een verpletterende nederlaag toebrengen. De 
grootvizier zal te Belgrado worden onthoofd, terwijl.” 
„Zwijg, ongelukkige!” dondert de Bey; Peer kijkt ver- 
ontrust; waar haalt Rob opeens de moed vandaan deze 
man zo tegen te spreken en hoe weet hij dit alles? Dat 
vraagt ook de sterrenwichelaar van Abas Turc zich af. 
Johan Sobieski? Ja, dat klopt... dat is inderdaad de 
tegenstander van de grootvizier. Drommels, kan deze 
Hollander dan óók in de toekomst zien? 
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Aan de brutale interruptie van Rob danken de gevan- 
genen wonder boven wonder hun leven, want de ster- 
renwichelaar heeft de Bey in het oor gefluisterd, dat 
deze zeeman over bijzondere gaven moet beschikken, 
want hij ziet dingen, die voor de gewone mens nog 
verborgen zijn. De gevangenen worden dan weer naar 
de gevangenis gebracht en op de binnenplaats aan 
ketens vastgeklonken. In het midden bevindt zich een 
gat; daar worden — weet Philipo — de ter dood ver- 
oordeelden ingegooid; beneden is ’n kelder, waaruit ze 
niet kunnen ontsnappen en daar sterven ze dan de 


hongerdood... En om de gevangenen vast een voor- 
proefje te geven van wat hun te wachten staat als ze 
een poging zouden ondernemen te ontvluchten, wordt 
voor hun ogen een der zeelieden gegeseld. — Eén is er, 
die het echter nogal heeft getroffen en dat is Bartje. 
De jongen moet in de keuken werken en nieuwsgierig 
komen af en toe vrouwen van de Bey een kijkje nemen, 
want ze vinden hem wel grappig, dat ventje met zijn 
blauwe ogen. Maar Bartje denkt aan heel andere dingen 
en vaag vormt zich een plan in zijn hoofd. 


187 


Iedere morgen doet een bewaker in de gevangenis de 
ronde met een mand brood; Rob, Peer en Philipo krijgen 
er samen één en dat is heus niet te veel. De bewaker 
maakt iedere dag dezelfde ronde en daarvan heeft 
Bartje geprofiteerd, want hij heeft in één der broden 
een vijl verstopt, die hij heeft weten te bemachtigen; 
dat brood heeft hij bovendien in de mand gelegd en 
wanneer de drie mannen haastig het brood in stukken 
breken, valt de vijl er uit. Rob slaakt een kreet van 


vreugde. „Kijk, er zit ook een briefje in!” roept Peer en 
leest snel. „Aha,” zegt hij, „we moeten in de kelder af- 
dalen.” „In de kelder?” vraagt Philipo verwonderd, „dat 
betekent een zekere dood.” Nee, toch niet, want Bartje 
schrijft, dat de kelder een geheime uitgang heeft. Snel 
gaan de gevangenen aan het werk; ze vijlen elkaar de 
boeien los en dan laat Peer zich als eerste door het gat 
in de kelder zakken. 


En daar staan ze nu met hun drieën in de kerker der 
ter dood veroordeelden. Bartje heeft gelukkig aan alles 
gedacht en ook een eindje kaars en een vuurslag de 
gevangenis binnengesmokkeld. Nu kunnen ze ten min- 
ste iets zien. Onwillekeurig moet Rob huiveren. Hoeveel 
ongelukkigen zijn hier al niet van honger en dorst om- 
gekomen? Peer maakt er maar een grapje over. „Het 
ruikt hier niet fris!” zegt hij en daar heeft wel gelijk 
aan. Maar Rob kijkt nauwkeurig naar de kaarsvlam; die 
beweegt af en toe, alsof er toch een luchtstroming be- 
staat. En wat is dat? Rrrrt.... Rrrrt.... Ah! Vleer- 


muizen! „Het beste bewijs, dat dit hol verbinding moet 
hebben met de buitenlucht,” meent Philipo. Dan volgen 
ze de richting, die Bartje op een stuk papier heeft aan- 
geduid; ze komen in een lange gang met vele bochten 
en waar geen eind aan komt. „We komen er vast niet 
uit, mannen!” bromt Peer mismoedig, maar dan staat 
Philipo opeens stil. „Kijk,” fluistert hij, „daar zie ik een 
streep licht!’ En ja, daar moet de uitgang zijn, want bij 
elke stap wordt de lichtplek groter. Dan komen ze aan 
een hoge, steile wand. Maar die betekent voor hen geen 
hindernis meer. 
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Het kost nog wel wat moeite Peer, die de laatste is, 
tegen de steile wand op te krijgen, maar na een paar 
aanlopen gelukt het Rob en Philipo toch ook hem naar 
boven te trekken. Dan lopen ze voorzichtig verder. Het 
is hier voldoende licht en opeens merken ze waar ze 
zijn: in de schatkamer van de Bey. Welk een kostbaar- 
heden liggen hier opgestapeld! Begerig kijken Peer en 
Philipo rond. Rob fluistert tegen Peer: „Dat is nog eens 
wat anders dan die schat van jou op dat eiland in de 
Stille Oceaan!” Verschrikt kijkt Peer hem aan. Hoe 
weet Rob nou van die schat af? Alleen hijzelf kent het 


geheim... en natuurlijk staat alles ook opgetekend in 
zijn journaal, maar dat heeft hij veilig ergens opgebor- 
gen. Die Rob moet toch een rare sinjeur zijn... Weet 
hij dan alles? Maar Philipo stoort hem in zijn overpein- 
zingen. „Wees stil,” zegt hij, „ginds zit de wacht. We 
moeten die kerels overrompelen.” Ja, in de verte zien 
ze de uitgang en daar zijn de silhouetten te zien van 
drie mannen. Peer, Rob en Philipo steken snel enkele 
goudstukken bij zich uit de overvolle vaten en vazen. 
Dat kan goed te pas komen! 
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Zorgeloos zit de wacht, die de schatten van de Bey van 
Algiers moet bewaken, te dobbelen. Waarom ook niet? 
Zolang het paleis bestaat en zolang de Bey leeft, wordt 
iedere dag en iedere nacht de wacht betrokken, maar er 
is nog nooit iemand geweest die een poging heeft dur- 
ven doen om het goud van de Bey te stelen. Bij het licht 
van een walmende olielamp werpen de mannen hun 
stenen. Ze gaan geheel op in hun spel en merken niet, 
dat drie schaduwen geruisloos naderbij sluipen. Dan, op 
een teken van Rob, springen de drie gestalten gelijk- 


grond. Twee, drie slagen en de wacht is buiten gevecht 
gesteld. Bewusteloos liggen de mannen op de grond, 
zonder dat ze een kik hebben kunnen geven. Peer kan 
niet nalaten even te grinniken. „De Bey zal niet erg 
over jullie te spreken zijn, mannen!” zegt hij, neerziende 
op de drie gestalten, „en ik heb zo’n idee, dat jullie die 
dobbelstenen niet veel meer zult gebruiken” Dan slui- 
pen ze verder, steeds op hun hoede, maar.... nu voor- 
zien van de wapens der wachters! 


De gang die ze hebben gevolgd, leidt onder het paleis 
door en komt ten slotte uit op de binnenplaats. „Nu 
voorzichtig, mannen,” waarschuwt Rob, die vooroploopt, 
„bij het minste onraad moeten we gereed staan om toe 
te slaan. We moeten zo snel mogelijk in de stad zien te 
komen. Daar kunnen we ons wel schuil houden. Ssst... 
Ik hoor iemand aankomen.” De mannen drukken zich 
plat tegen de muur en Rob kijkt voorzichtig om het 
hoekje. „Het is een vrouw,” fluistert hij en ja, even 
later komt een zwaar gesluierde vrouw te voorschijn. 
Maar ze schrikt helemaal niet en wanneer ze de sluier 


wegslaat, blijkt het helemaal geen vrouw te zijn, maar 
Bartje, Robs kajuitsjongen! „Ik heb kleren voor u mee- 
gebracht, seigneur!” fluistert hij. „Drommelse jongen, 
wat laat je ons schrikken,” zegt Rob, maar hij drukt 
tegelijkertijd Bartje stevig de hand en hij laat er op 
volgen: „Je bent een flinke kerel, Bartje; we hebben 
ons leven aan jou te danken.” Dan steken ze zich snel 
in de gewaden die Bartje heeft meegenomen. Ziezo, nu 
moet hun vlucht wel gelukken... — Alleen, ze weten 
niet, dat een der wachters inmiddels is bijgekomen en 
alarm heeft geslagen! 
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De paleiswacht is gealarmeerd en rukt onmiddellijk uit. 
Drie gevangenen ontsnapt? Hoe is dat mogelijk? Maar 
de Moren maken zich niet erg ongerust. Die kerels mo- 
gen er dan al in zijn geslaagd om uit hun kelder te 
komen, daarmee hebben ze nog niet de vrijheid her- 
wonnen, want het paleis van de Bey is hoog ommuurd 
en alle toegangen worden nu extra bewaakt. Ondertus- 
sen wijst Bartje de drie ontsnapte gevangenen de weg. 
Hij heeft zijn ogen goed de kost gegeven en kent de 
gangen van het paleis op zijn duimpje. En in hun 
Moorse kledij vallen de mannen ook niet zo erg op. 


Maar dan ontdekt Rob plotseling de wacht, die de tuinen 
en gangen doorzoekt. „Ze hebben onze ontsnapping ge- 
merkt, mannen,” zegt hij, „als we niet zorgen zo spoedig 
mogelijk uit dit ellendige paleis te komen, zijn we 
verloren. Die kerels doorzoeken alle hoeken en gaten. 
Bartje, jongen, denk eens goed na. Weet je niet een 
manier om ons snel naar buiten te helpen? Als we 
eenmaal in de stad zijn, kunnen we ons beter schuil- 


- houden.” Bartje trekt diepe rimpels in zijn voorhoofd. 


Maar dan grijnst hij opeens: ja zeker, hij weet er wel 
raad op. En hoe! 


De snelste weg om het paleis te verlaten, zo legt Bartje 
uit, is via de harem van de Bey. „Is er een wacht?” 
vraagt Peer. „Ja, twee dikke harembewakers, maar daar 
zullen we weinig last van hebben, want ze zijn te lui 
om zich te bewegen.” „Maar de vrouwen zullen natuur- 
lijk gaan gillen,” zegt Philipo. „Dat moeten we riskeren,” 
meent Rob, „vooruit, laten we niet langer aarzelen” 
En even later is de harem inderdaad in rep en roer, 
wanneer opeens vier mannen met getrokken wapens het 
vrouwenvertrek binnenstuiven. De harembewakers 
snellen toe, maar ze worden binnen enkele seconden 


overrompeld en dan is de weg naar de Kashba (stad) 
vrij. Peer rukt de poort open en stort zich naar buiten, 
op de voet gevolgd door de anderen. Vrij! — in de 
nauwe, morsige steegjes van Algiers kunnen ze zich 
gemakkelijk de hele dag schuil houden en de soldaten 
van de Bey slagen er niet in hen te vinden. Wanneer 
de nacht valt, komen ze uit hun schuilplaats te voor- 
schijn en begeven ze zich naar een der stadspoorten. 
Gelukkig dat ze wat goudstukken bij zich hebben ge- 
stoken, want nu kunnen ze een paar kamelen kopen. 
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Wanneer de nieuwe dag aanbreekt, bevinden de vier 
vluchtelingen zich al op veilige afstand van de stad. 
Peer is een beetje uit zijn humeur, want hij voelt zich 
op Z'n schommelige kameelbult niet erg op zijn gemak. 
„Geef mij maar een galjoen in een vliegende storm,” 
bromt hij. „Nou, wat let je,” roept Philipo hem toe, 
„kijk maar eens om!” De karavaan houdt halt en verrast 
draaien de anderen zich om, „’t Seepaert!” schreeuwt 
Rob, „en onder vol zeil! Jongens, als we dát eens te 
pakken konden krijgen.” „Ik weet waar het schip heen 
zeilt, seigneur,’ zegt Bartje, „drie dagen geleden heeft 


het proviand geladen; het is onderweg naar Paré.” Naar 
Paré? Nou, daar heeft Peer nog een goede vriend wonen, 
herinnert hij zich. En de karavaan zet zich vol goede 
moed weer in beweging. Als nou alles maar goed af- 
loopt... — Ja, maar ondertussen hebben Abas Turc 
en de Bey van Algiers een langdurig onderhoud met 
de sterrenwichelaar, die hun moet vertellen waar de 
vluchtelingen zijn heengetrokken. De ziener tuurt lang 
in een glazen bol en zegt dan: „Vier kamelen zie ik, o 
heer; zij trekken naar Paré.” En nog geen half uur later 
stuift een koerier, een Brahmaan, op een vurig Arabisch 
paard de stadspoorten uit. 


5 Wjer mir 


Lang vóór de trage kamelen de stad hebben bereikt, is 
de Brahmaanse koerier van de sultan van Algiers in 
Paré aangekomen. Hij laat zich snel van zijn paard 
vallen en vraagt onmiddellijk toegang tot de Bey, omdat 
hij een hoogst belangrijke boodschap moet overbrengen. 
Hij toont de brief met het lakzegel van de Bey van 
Algiers en dit opent voor hem de poorten van het paleis. 
Met een grimmig gezicht hoort de Bey hem aan, maar 
wanneer hij verneemt, dat zowel Peer de Schuymer als 
kapitein Rob zich onder de vluchtelingen bevinden, 


klaart zijn gelaat op. „Zeg tegen uw heer,” antwoordt 
hij de koerier, „dat het mij een eer en een genoegen zal 
zijn deze schurken op waardige wijze te ontvangen. Ik 
heb mij zo juist een nieuwe galei aangeschaft en er zijn 
nog enkele plaatsen vrij” Eerbiedig groetend vertrekt 
de koerier, waarna snel overal wachten worden uitgezet 
om de kleine karavaan gevangen te nemen. — Maar 
Rob, Peer, Philipo en Bartje slagen er toch in de stad 
binnen te komen en op de markt verkopen ze allereerst 
hun kamelen. En nu op zoek naar „t Seepaert”! 
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Om zo weinig mogelijk op te vallen besluit het viertal 
niet gezamenlijk op verkenning uit te gaan. Philipo en 
Bartje blijven in de stad, terwijl Peer en Rob zich naar 
de haven begeven. Ah, daar koerst juist „’t Seepaert” 
de haven binnen. Knarsetandend moet Rob het aanzien, 
dat nu een ander het bevel voert over zijn schip. Maar 
dat zal niet lang meer duren. „We moeten zien het schip 
vannacht bij verrassing te nemen,” zegt hij. „Er zijn 
veel gevangenen aan boord, die wel een handje zullen 
helpen. Als we maar vast een boot hadden.” Nu, een 
boot is wel te koop. En ze hebben immers goudstukken 


een kleine sloep verkoopt, zet eerst zijn tanden in de 
goudstukken, omdat hij de muntstukken niet vertrouwt. 
Ze mochten eens van lood zijn!.... Dan slenteren Rob 
en Peer langzaam terug naar de stad. Ze hebben met 
Philipo en Bartje afgesproken, dat ze elkaar in een 
herberg zullen ontmoeten. Zwijgend beklimmen ze de 
trappen van een nauw straatje, verdiept in hun plannen 
voor die nacht. En ze merken niet hoe twee andere ge- 
stalten hun gangen volgen. Het zijn twee dienaren van 
de Bey, die de vreemdelingen hebben ontdekt. 
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In de herberg zit Philipo al te wachten, Bartje is er nog 
niet. „Ik heb honger als een paard,” fluistert Peer. „Sst!” 
zegt Rob, „gedraag je als een waardig Arabier, Peer, 
anders krijgt die herbergier argwaan.” Maar die oude 
man met zijn grijze puntbaard luistert alleen maar naar 
het rinkelen der goudstukken. Ze bestellen katmoes, 
een Moorse lekkernij. „Met Algerijnse wijn!” voegt 
Philipo er aan toe en buigend snelt de herbergier al 
heen om het verlangde te halen. Aha, dat smaakt goed! 
Als Bartje er nou maar was... Daar klinken voetstap- 


meteen weg, wanneer hij even door het raam heeft ge- 
keken. Wat staan die andere twee kerels achterdochtig 
te loeren naar zijn vrienden? Snel kijkt hij weer. O, daar 
doet een van die kerels iets uit een papiertje in de 
wijnkruik. Wat zou dat betekenen? Bartje besluit eerst 
maar eens poolshoogte te gaan nemen of de omgeving 
soms door dienaren van de Bey is afgezet. Ondertussen 
drinken de drie vrienden binnen nog een beker wijn, 
maar dan worden ze opeens verschrikkelijk slaperig.…. 
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waken, kijken ze verwonderd om zich heen. Waar zijn 
ze toch verzeild geraakt? En.wat is die herbergier op- 
eens veranderd! Maar... ze zijn niet meer in de her- 
berg, stelt Rob verschrikt vast, terwijl hij overeind wil 
springen. Au! En nu pas dringt de situatie tot hem 
door; ze zijn gevangengenomen en liggen geketend aan 
de troon van de Bey van Paré. „Wel, mijn beste onder- 
koning,” zegt de Bey juist spottend tegen Peer, „herin- 


slechts enkele maanden geleden?” Nou, Peer weet het 
maar al te best en hij zwijgt maar. — Nog diezelfde dag 
worden de drie mannen naar de galei gebracht. Vastge- 
klonken aan de banken moeten ze nu roeien voor de 
Bey: „En spaar je zweep niet!” heeft de sultan tegen 
de hoofdcipier gezegd. Het nieuwe schip heeft wel 250 
roeiers aan boord, allen slaven en hun bewakers zorgen 
er wel voor, dat ze niet indutten. 
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Juist wanneer op zekere dag de galei waarop Rob en 
zijn vrienden zijn geplaatst weer eens uitvaart ter 
strooptocht, valt „’t Seepaert”, diep met buit geladen, 
de baai binnen en laat rinkelend de ankerkettingen 
vallen. „Ik krijg genoeg van dit baantje,” bromt Rob 
tegen Peer, „we moeten wat bedenken om van deze 
schuit af te komen. Anders roeien we nog voor de Bey 
tot we grijs zijn” Peer wil ook niets liever dan ont- 
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vluchten, maar daar krijg je de kans niet toe op zo’n 
galei; dag en nacht zitten ze vastgeketend aan de ban- 
ken. Ook de vindingrijke Philipo weet niets te bedenken 
en is moedeloos geworden. Dan knalt de zweep weer 
over de ruggen der ongelukkigen en tegelijkertijd ver- 
hoogt de hoofdcipier het tempo van de gongslagen, 
waarmee de maat van het roeien wordt aangegeven. Er 
is zeker buit in ’t zicht! 
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Eentonig verglijden nu de dagen. Dag en nacht zitten 
Rob, Peer en Philipo vastgeketend op de roeibanken, 
net als de andere galeislaven. Och, je leert op den duur 
wel zittende te slapen en bovendien is het eten van dien 
aard, dat ze wel in leven zullen blijven. Meestal trekken 
ze in vlootverband er op uit om buit binnen te halen, 
maar een enkele keer opereert de galei ook wel eens 
zelfstandig. Zo nemen ze op zekere dag een Nederlandse 
koopvaarder met een doopsgezinde kapitein, die in het 
geheel geen wapens aan boord heeft. Het schip blijft 
tegengebrast liggen en wacht gelaten zijn lot af... 


Maar zo gemakkelijk gaat het niet altijd. Vaak worden 
ze beschoten. En het is niet te verwonderen, dat de be- 
manningen der aangevallen schepen de lopen van de 
kanonnen maar al te graag op de galeislaven richten, 
want zonder roeiers zijn deze schepen hulpeloos. Zo 
goed en zo kwaad als dat gaat zoeken de slaven dan 
dekking, maar er worden er velen gedood. En wanneer 
ze in de haven liggen, bespreken ze vaak ontsnappings- 
pogingen, doch hoe zal het hun ooit lukken er vandoor 
te gaan? „Maar ik ben toch niet van plan mijn hele 
verdere leven hier te slijten,” zegt Peer, op een wortel 
kauwend. 


Eén bondgenoot hebben de drie gevangenen in de haven 
van Paré. Dat is Bartje, die zich zo goed heeft vermomd, 
dat het helemaal niet opvalt dat hij een blanke is, Hij 
heeft verteld, dat hij uit Spanje is gevlucht en een 
Moorse scheepstimmerman — een vriendelijke, goed 
hartige man — heeft hem in dienst genomen. Bartje 
wordt manusje-van-alles; hij leert timmeren, maar moet 
ook voor het eten zorgen. Nou, dàt is hem wel toever- 
trouwd. De Moren zijn dol op inktvis en Bartje heeft 
al gauw geleerd hoe je die beesten moet vangen, dood- 
maken en bereiden. Het bevalt hem eigenlijk best dit 


vrije leventje, maar dag en nacht zit hij te broeden op 
plannen om zijn vrienden te hulp te komen. En op een 
goede dag krijgt hij zijn kans; zijn baas moet een paar 
karweitjes uitvoeren aan boord van de galei, waarop 
zijn vrienden gevangen zitten. „Er is haast bij, Bartolo- 
meos,” zegt de timmerman, „schiet op, neem jij die 
kist met gereedschap op je nek.” En daar gaan ze dan. 
Het hart klopt Bartje in de keel van spanning, terwijl 
ze naar de havenkant lopen. Zou het hem lukken iets 
voor zijn vrienden te doen? 
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De bewakers aan boord letten streng op dat de timmer- 
lieden geen contact krijgen met de galeislaven, maar 
Bartje slaagt er in enkele uren onder de middenloop te 
komen. Zijn vrienden hebben hem al lang herkend en 
Rob steekt direct zijn hand uit, wanneer Bartje van 
onder zijn kiel een zware koevoet te voorschijn haalt. 
„Over vijf dagen is er een Mohammedaans feest,” fluis- 
tert Bartje snel; „dat is uw kans, seigneur.” Dan loopt 
hij snel verder. Rob verbergt de koevoet en ’s nachts, 
wanneer de bewakers ’n beetje indutten, wrikken ze 
hun boeien los. Maar ontsnappen kunnen ze niet; onge- 


wapend maken ze geen kans tegenover de sterke wacht. 
Dan breekt echter de dag van het feest aan en wat Rob 
en zijn vrienden hebben gehoopt, gebeurt; de meeste 
bewakers gaan aan wal. Slechts drie blijven er achter. 
Muziek en feestrumoer klinken uit de stad, maar in de 
haven blijft alles duister. Dit is het goede ogenblik. 
„Kom mee!” fluistert Rob. Zacht rinkelen de kettingen, 
wanneer die van hun enkels en polsen glijden en dan 
sluipen ze zacht over de middenloop. „We moeten ze 
onschadelijk maken, vóór ze alarm slaan,” zegt Peer. 
Gelukkig kunnen ze zich nog even verborgen houden 
achter het zeil. Dan springen ze toe! 
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Drie schaduwen schieten bliksemsnel van achter het 
zeil te voorschijn en werpen zich op de niets vermoe- 
dende bewakers. Twee gesmoorde kreten, een korte 
worsteling... En dan liggen twee der bewakers al, 
gebonden met de kettingen der slaven, aan dek. Rob 
heeft voor zich de hoofdcipier uitgekozen, een boom 
van een kerel, een bruut, die hem en de overige slaven 
het leven zo lang zuur heeft gemaakt. De man probeert 
zijn degen te trekken, maar Rob is hem te vlug af en 
werpt zich op hem. Rob is wel sterk, maar het zware 
leven van de weken die achter hem liggen, heeft hem 


afgemat en hij staat tegenover een onverbiddellijke 
tegenstander. Dan verliezen beiden opeens hun even- 
wicht, ze tuimelen van dek en vallen in het water. Maar 
geen van beiden denkt er aan het gevecht te staken. 
Nog heeft de Moor zijn degen in de hand, maar Rob 
weet hem het wapen te ontwringen. Het zeewater licht 
hier en van het dek af kunnen Peer en Philipo het 
gevecht onder water duidelijk volgen. Rob spant zich 
tot het uiterste in, maar de Moor denkt er niet aan zich 
over te geven. Telkens komen ze aan de oppervlakte, 
om dan direct weer onder te duiken. 
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Slechts enkele minuten duurt het gevecht onder water, 
maar het lijken wel uren. Rob blijft echter overwinnaar 
en terwijl de Moor naar de bodem van de zee zakt, 
zwemt hij naar de oppervlakte; met een zucht van ver- 
lichting zien zijn vrienden zijn hoofd boven water ko- 
men. En nu snel verder! Daar duikt een roeiboot uit 
het duister op. Vriend of vijand! Och, het is Bartje 
natuurlijk, die op de loer heeft gelegen. Ze schudden 
hem hartelijk de hand, terwijl ze aan boord klauteren. 
„Waar ligt „’t Seepaert”, Bartje?” vraagt Rob. „Ginds, 


seigneur,” zegt de jongen, „u kunt het gemakkelijk 
nemen, want er zijn niet veel mannen aan boord.” Dan 
klinkt echter geroep van de galei; enkele slaven, die 
ontwaakt zijn door het rumoer, jammeren hun toch ook 
te hulp te komen. Kan het? Ze kunnen met hun vieren 
onmogelijk alle slaven bevrijden, maar een klein aantal 
kunnen ze ook wel gebruiken. Want met vier man kun 
je moeilijk „t Seepaert” bemannen. Ze gaan weer aan 
boord van de galei en wrikken de boeien van vijf man- 
nen los, die nu eveneens in de sloep stappen. 


Nu zijn ze met hun negenen en zo geruisloos mogelijk 
zet de sloep koers naar „’t Seepaert”, dat even verderop 
voor anker ligt. Maar ze varen er toch niet rechtstreeks 
heen, want wanneer ze straks als vrije mannen de haven 
uit zullen varen, moeten ze geen last krijgen van achter- 
volgers. En hier liggen verscheidene kleine, snelle sche- 
pen. „Laten we de roeren er uit nemen,” stelt Peer voor 
en dat lijkt Rob een goed plan. De schepen zijn dan 


stuurloos. Eindelijk komt de sloep langszij „t Seepaert”. 
De mannen in de boot horen het gezang en de muziek. 
Als het een beetje meeloopt, zijn we binnen een uur 
buitengaats, denkt Rob. Dan botst de boot zachtjes tegen 
de scheepswand. „Blijven jullie hier,” fluistert Rob tegen 
de anderen. „Peer en ik gaan aan boord; volgt ons niet 
eerder dan wanneer ik een sein geef” Rob en Peer 
klauteren naar boven. 


Alles blijft stil. Behoedzaam sluipen ze over het dek, 
maar dan schrikken ze opeens. Want met een doffe 
dreun botst de sloep nog eens tegen de scheepswand. 
„De stommelingen,” sist Peer. Ja, maar de fout is ge- 
maakt en... op hetzelfde ogenblik verstommen zang 
en muziek. De wacht is gealarmeerd. Onraad? De drie 
Mohammedanen springen overeind en één hunner, ’n 
reusachtige Moor, komt met getrokken mes naar voren. 
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Even staan Rob en Peer besluiteloos. Wat zullen ze nu 
doen? Terugtrekken? Nee, dat nooit! Maar kunnen ze 
met hun tweeën het opnemen tegen drie mannen? Snel 
buigt Rob zich over de verschansing en alarmeert de 
rest van de vluchtelingen. Vliegensvlug klauteren ze 
naar boven, een hevig maar kort gevecht volgt en dan 
plompen drie lichamen in het water. Rob is weer heer 
en meester op „’t Seepaert”! 


En nu er vandoor! Kunnen ze het redden met slechts 


negen man aan boord? Het móét. Gelukkig zijn het allen 
ervaren zeelui. Maar alles moet zo geruisloos mogelijk 
gaan. Voorzichtig halen twee mannen de ankers op, 
andere klimmen in het want en hijsen de zeilen. Er staat 
een lichte Zuidoostenwind en als het een beetje wil, 
kunnen ze tegen de morgen een flink eind weg zijn. „En 
waar gaan we heen, seigneur?” vraagt Bartje. Een 
brutale vraag van zo’n kajuitsjongen aan zijn kapitein. 
Maar Bartje is ook niet iedereen. „Naar Holland, jon- 
gen,” zegt Rob. „Hm,” bromt Peer, die achter hem staat, 


vangen.” „Kom, kom,” zegt Rob, „ze zullen jou wel 
pardon geven na alles wat je nu hebt gedaan.” Maar 
is tijd om hun oude plunje te verwisselen tegen wat 
betere kleren en groot is aller vreugde wanneer ze ont- 
dekken, dat de inhoud der scheepskisten nog vrijwel 
intact is. Bij het aanbreken van de dag bevindt „t See- 
paert” zich in volle zee; de wind is in kracht toegenomen 
en de kust is nog slechts een streepje aan de horizon. 
„Hijs de Princevlag!” beveelt Rob dan en even later 
wappert de driekleur in de straffe wind. 
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Na enkele dagen bereikt „t Seepaert” de Straat van 
Gibraltar, maar dan draait de wind en twee dagen lang 
hebben ze met tegenwind te kampen. Dan komt een 
vloot in *t zicht. „t Zijn Engelsen,” zegt Peer, „en ik 
hoop maar, dat ze een beetje uit de buurt blijven.” „Ja,” 
zegt Rob, „het is een Engelse vloot en ik weet wie de 
bevelhebber is: graaf Cunningham. Ik weet ook, waar 
hij heengaat. Dit is een strafexpeditie tegen de Algerij- 
nen. En wij zullen ons bij hem aansluiten, Peer.” Daar 
staat Peer toch van te kijken. Hoe weet Rob dat alle- 
maal zo? Ja, eerlijk gezegd begrijpt Rob dat zelf niet 
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goed. Het lijkt wel of hij dit alles in een boek heeft 
gelezen... Enfin, dat zal wel verbeelding zijn. Rob 
laat ’n vlaggesein hijsen en de Engelse schepen draaien 
bij. Hij laat zich naar het admiraalschip roeien en biedt 
graaf Cunningham zijn diensten aan. De Engelsman 
heeft daar wel oren naar, want Rob kent de situatie 
in de baai van Algiers op zijn duimpje. En Peer en 
Philipo, achtergebleven op „’t Seepaert”, zijn ook in 
hun beste humeur. „Wat zal de Bey opkijken,” grinnikt 
Peer, „als we hem weer komen opzoeken!” 


Na een voorspoedige reis verschijnt de Engelse vloot 
voor Algiers, maar bijna op hetzelfde ogenblik gaat de 
wind liggen, Dat is pech! Want nu kunnen ze aan een 
aanval niet denken, terwijl de Moren ruimschoots in de 
gelegenheid zijn hun verdediging te organiseren. Abas 
Ture raadt de Bey aan de haven te barricaderen met 
alles wat maar drijven kan. Dat gebeurt en van het 
rondhout der schepen worden stevige vlotten gemaakt. 
De volgende dag wakkert de wind weer aan en na 
scheepsberaad te hebben gehouden besluit graaf Cun- 
ningham tot de aanval over te gaan. En „’t Seepaert” 
zal — Rob heeft er om gesmeekt! — trachten de barri- 
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onderneming zal slagen; als het schip bekneld raakt 
tussen het hout hebben de kanonnen van de vijand vrij 
spel. „Ik zou je aanraden het roer te wenden,” zegt hij, 
maar Rob antwoordt niet. Is hij zijn zinnen kwijt? Neen, 
maar Rob heeft weer één van zijn visioenen; hij wéét, 
wat er gaat gebeuren en hij kán niet terug. Het is alsof 
een geheimzinnige macht hem drijft, ofschoon hij bijna 
zeker weet, dat hij „’t Seepaert” naar de ondergang 
voert. Wat hoort hij toch telkens? Een meisjesstem? Ja, 
nu hoort hij duidelijk zijn naam roepen... 


Wat Peer heeft gevreesd is uitgekomen; wel is waar 
heeft „’t Seepaert” de barricade krachtig geramd, maar 
de houtvlotten zijn steviger dan Rob heeft vermoed en 
halverwege blijft het schip steken. Het is nu volkomen 
weerloos, terwijl de Moren op de vestingwallen rustig 
hun geschut kunnen bedienen. Daar breekt de hel los. 
Een regen van kogels daalt neer op en om „’t Seepaert”. 
En zo dicht hangt al spoedig de kruitdamp over de baai, 
dat het schip soms nauwelijks te zien is. Grimmig aan- 
schouwt de Bey van Algiers het werk van zijn onder- 
danen. „Allah is ons nabij, o Heer!” zegt Abas Turc. 


ijgt en kijkt somber voor 
zich heen... Toch lijkt het wel of Abas Turc gelijk 
krijgt, want daar dreunt een daverende slag over het 
water; de brand, uitgebroken aan boord van „t See- 
paert”, heeft de kruitkamer bereikt en het schip is in 
de lucht gevlogen. De Moren juichen! Maar te vroeg... 
want door de explosie is ook de barricade opgeruimd en 
de baai ligt open voor de schepen van graaf Cunning- 
ham. Rob en zijn mannen hebben zich opgeofferd voor 
hem. 


Inmiddels heeft professor Prudon zijn pogingen om Rob 
weer bij te brengen niet gestaakt. Geholpen door Marga 
en Willy is hij er in geslaagd zijn installatie binnen 
enkele dagen zo te veranderen, dat hij de energie kan 
opvoeren tot 1500 kilowatt! Nu legt hij de naamplaat 
van „t Seepaert” weer onder de reflector en dan scha- 
kelt hij opnieuw in. In het laboratorium is nu ook een 
toestel opgesteld om de beelden te filmen en gespannen 
wachten allen op de dingen die zullen gebeuren. Maar 
er gebeurt iets, waarop Prudon helemaal niet heeft 
gerekend. De golven, die nu met enorme energie de 


aether in worden geslingerd, kaatsen terug en veroor- 
zaken een hevige electronenstorm ter hoogte van de 
baai van het voormalige zeeroversnest Paré. Daar vaart 
juist het Engelse stoomschip „Dundee”. Het is bladstil, 
maar plotseling wordt de zee heftig bewogen, terwijl 
grijze nevels waaiervormig de blauwe lucht bedekken. 
Dan slaakt de stuurman op de brug een kreet! Wat is 
dat? „De Vliegende Hollander!” roept de roerganger 
verschrikt uit. Maar het is de Vliegende Hollander niet; 
het is „’t Seepaert”, dit zeventiende-eeuwse schip aan 
bakboord. 


In het laboratorium van professor Prudon heerst een 
zenuwachtige spanning. Dagenlang ligt Rob nu al be- 
wusteloos en slechts door hem kunstmatig te voeden 
wordt hij in leven gehouden. „De energie moet worden 
opgevoerd!” heeft Prudon gezegd, maar dat is niet zo 
eenvoudig. Doch eindelijk gelukt het de geleerde de 
juiste afstelling te vinden. Met een enorme kracht wor- 
den de electronengolven de aether ingeslingerd en het 
beeld op het scherm verandert meteen. Daar is „’t See- 
paert” weer. „Kijk!” roept Marga uit, „ze willen de 
barricade rammen!” Maar wat is dat? Daar doemen 


woeste mannenkoppen op, eerst vaag, dan scherper, dan 
weer verflauwend tot enkele lijnen, In het laboratorium 
herkennen ze direct de Bey van Algiers, Abas Turc, 
Peer en... Rob! Dan verdwijnen de gezichten weer, 
maar het schip blijft zichtbaar. „Dat redden ze nooit,” 
mompelt Prudon, „straks krijgen ze de volle lading van 
de kustbatterijen” En hij heeft het nog niet gezegd, of 
met een daverende slag vliegt „’t Seepaert” in de lucht. 
De meisjes slaken een gil en... op hetzelfde ogenblik 
zucht Rob diep, opent de ogen en richt zich verbaasd 
overeind. Wat is er toch met hem gebeurd? 


Ja, wat is er gebeurd? Dat kunnen Marga, Willy, Prudon 
en de dokter hem ook niet zo gauw vertellen. „Voel je je 
weer helemaal beter?” vragen de meisjes. „Nou,” zegt 
Rob, „ik ben nog erg draaierig in mijn hoofd en ik heb 
zo’n rare smaak in m'n mond.” Nee, hij is nog lang 
niet de oude, maar dat zal toch niet lang meer duren. 
„Een paar weken rust houden,” zegt de dokter, „en geen 
gekke dingen uithalen!” En wanneer Rob na enkele 
dagen z’n eerste wandeling langs het strand maakt en 
hij er al over denkt weer zee te kiezen, steken beiden 


waarschuwend hun vinger op. „Alweer nieuwe avon- 
turen tegemoet?” zegt Willy, „geen sprake van, hoor!” 
Rob lacht maar eens en vraagt waar majoor Ross toch 
is gebleven. O, die zit in Tanger. Voor een heel belang- 
rijke zaak, heeft hij geheimzinnig gezegd. „Nou,” zegt 
Rob, „laten we hem dan gaan opzoeken. Jullie gaan toch 
mee?” Dat spreekt vanzelf en wanneer Rob enkele da- 
gen later weer de zeilen van de „Vrijheid II” hijst, heeft 
hij twee passagiers aan boord. En hun bestemming is: 
Tanger! 


